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	PN (PN):
	SN:
	Nº da OS (WO):
	TLN:

	23030058
	RG13204
	054575
	00876

	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE (Article/Part):
	Serviço PrincipaL
(Main Service)
	QUANT:

	CAE-550283
	ANTI-ICING AIR VALVE
	INSPEÇÃO E TESTE / INSPECTION AND TEST	01

	TSN:
	CSN:
	TSO:
	CSO:

	

	ITEM
(Item)
	[bookmark: _Hlk184222911]TAREFA
(Task)
	[bookmark: _Hlk184222919]ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	01
	ACESSÓRIOS
	INSPEÇÃO DE RECEBIMENTO 
	Realizar inspeção de recebimento do item, analisando danos óbvios e discrepâncias externas. Efetuar registros fotográficos e notações no IAS-RG-0007, conforme necessário.

Perform receipt inspection of the item, analyzing obvious damage and external discrepancies. Make photographic records and notations on IAS-RG-0007, as necessary.

	02
	CTM
	REALIZAR ANÁLISE DOCUMENTAL
	Realizar análise documental – diretivas técnicas e TBO.

Perform document analysis – technical directives and TBO.

	03
	ACESSÓRIOS
	TESTE
	Siga os procedimentos descritos, conforme a seção ‘TEST REQUIREMENTS’, item 6 para realizar o teste do componente. É necessário seguir todos os procedimentos descritos na seção para realizar os testes aplicáveis. Ademais, os valores solicitados devem ser devidamente preenchidos abaixo. 

Follow the procedures described in section “TEST REQUIREMENTS,” item 6, to perform the component test. It is necessary to follow all procedures described in the section to perform the applicable tests. In addition, the requested values must be duly filled in below. 

Item 6 – Requisitos de teste – Letra D
Item 6 – Test Requirements – Letter D

Cheque o funcionamento da válvula realizando os 6 ciclos abaixo:
Check the valve operation by performing the 6 cycles below:

Pressão de ar aplicada na entrada da válvula: __________ (psi)
Air pressure applied at the valve inlet: (psi)

Pressão de ar aplicada na entrada da válvula: __________ (psi)
Air pressure applied at the valve inlet: (psi)

Pressão de ar aplicada na entrada da válvula: __________ (psi)
Air pressure applied at the valve inlet: (psi)

Pressão de ar aplicada na entrada da válvula: __________ (psi)
Air pressure applied at the valve inlet: (psi)

Pressão de ar aplicada na entrada da válvula: __________ (psi)
Air pressure applied at the valve inlet: (psi)

Pressão de ar aplicada na entrada da válvula: __________ (psi)
Air pressure applied at the valve inlet: (psi)

A válvula apresentou abertura completa e fechamento completo durante a execução do teste?
Did the valve open and close completely during the test?

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

Item 6 – Requisitos de teste – Letra E
Item 6 – Test Requirements – Letter E

Obteve vazamento de ar externo quando aplicado uma pressão entre 160-170 psi na porta de entrada? 
Did you get external air leakage when applying pressure between 160-170 psi to the inlet port?

OBS: Com as portas de ventilação e saída vedadas, os limites de vazamento externo devem ser de 0,0 a 0,05 lb min (por peso) com a válvula na posição aberta ou fechada.
NOTE: With the vent and exhaust ports sealed, external leakage limits should be 0.0 to 0.05 lb/min (by weight) with the valve in the open or closed position.

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

Item 6 – Requisitos de teste – Letra F
Item 6 – Test Requirements – Letter F

Obteve vazamento interno aplicando uma pressão entre 160-170 psi na porta de entrada? 
Did you get an internal leak by applying pressure between 160-170 psi at the inlet port?

NOTA: O vazamento da porta de saída não deve exceder 2 cfm com a válvula na posição fechada.
NOTE: Leakage from outlet port shall not exceed 2 cfm with valve in closed position.

(   ) SIM / YES
(   ) NÃO / NO

Caso algum dos valores estejam discrepantes do permitido pelo manual, utilize o carimbo “RG-007” no campo referente da Ordem De Serviço (OS) e registre através do formulário IAS-RG-0007 RELATÓRIO DE TRABALHO, identificado a ocorrência.

If any of the values differ from those permitted by the manual, use the stamp “RG-007” in the relevant field of the Work Order (WO) and record the occurrence using form IAS-RG-0007 WORK REPORT.

	04
	ACESSÓRIOS
	APROVAÇÃO FINAL
	Aprovação final

Final approval

	OBSERVAÇÕES
(Observation):
	ASSINATURA DO SOLICITANTE 
(Signature):
	DATA 
(Date):
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· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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